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Tous les plats sont susceptibles de changer en fonction des arrivages de produits au fil des saisons. 
Merci de nous signaler toutes allergies avant la prise de commande.

Please note all dishes might change accocrding to the seasonality.  
Guests with allergies & intolerances should make a member of the team aware, before placing an order for food and beverages.

Prix nets en Euros, taxes & service compris - Net prices in Euros, VAT included

Plat Signature - Signature Dish Pimenté - Spicy  (P)  Porc - Pork  (V)  Végétarian - Vegetarian

厨师特别介绍
Recommandations du Chef

CHEF’S RECOMMENDATION

厚花胶 (葱烧/黄焖)

“Fish Maw”, Poitrine de poisson braisée
(Bouillon de Poulet Jaune / Sauce à la ciboule, oignon et Ormeaux)

46  € 
每件 / Par pièce /  

Per piece
Braised Superior Fish Maw  (Grilled Scallion Sauce / Yellow Chicken Stock)

日本北海道刺参 (葱烧/黄焖) 48  €
Concombre de mer d'Hokkaido braisé 
(Bouillon de Poulet Jaune / Sauce à la ciboule, oignon et Ormeaux)

每条 / Par pièce /  
Per piece

Braised Whole Hokkaido Sea Cucumber (Grilled Scallion Sauce / Yellow Chicken Stock)

红烧原只澳洲鲜鲍鱼扣秃参 60  €
Ormeau d’Australie avec concombre de mer à la sauce huitre 每位 / Par personne / 

Per person
Braised Whole Australian Fresh Whole Abalone with Sea Cucumber in Oyster Sauce

红烧原只南非汤鲍扣花胶 78  €
“Fish Maw”, Poitrine de poisson braisée avec ormeau d’Afrique du Sud 每位 / Par personne / 

Per person
Braised Whole South African Abalone with Superior Fish Maw

青炖锦绣花胶汤 38  €
Soupe de “Fish Maw” avec Tofu soyeux 每位 / Par personne / 

Per person
Double-boiled Superior Fish Maw with Tofu Chrysanthemum Soup

红烧花菇扣秃参 28  €
Concombre de mer braisé avec champignon 每位 / Par personne / 

Per person
Braised Sea Cucumber with Mushrooms

芙蓉蛋蟹盖 28  €
Omelette légère de blanc d’œuf au crabe et noix de Saint-Jacques 每位 / Par personne / 

Per person
Sautéed Crab and Scallop with Egg White Omelette

红烧鲍鱼狮子头 34  €
“Tête de Lion” braisée à l’ormeau 每件 / Par pièce /  

Per piece
Braised Pork Meat Ball with Abalone ‘Lion Head’

(P)



Par is_FC 
27 .01 .2026

2

Tous les plats sont susceptibles de changer en fonction des arrivages de produits au fil des saisons. 
Merci de nous signaler toutes allergies avant la prise de commande.

Please note all dishes might change accocrding to the seasonality.  
Guests with allergies & intolerances should make a member of the team aware, before placing an order for food and beverages.

Prix nets en Euros, taxes & service compris - Net prices in Euros, VAT included

Plat Signature - Signature Dish Pimenté - Spicy  (P)  Porc - Pork  (V)  Végétarian - Vegetarian

厨师特别介绍
Recommandations du Chef

CHEF’S RECOMMENDATION

金馒头咖喱虾球 58  €
Crevettes au Curry Doux
Curry Prawn with Golden Bun

梅干菜烟熏鸡 52  €
Poulet fumé au thé Oolong, légumes Mei Cai 六件 / 6 pièces /  

6 pieces
Smoked Chicken with Preserved ‘Mei Cai’ Vegetables

虾汤焗津白叶 40  €
Chou chinois mijoté, bouillon parfumé aux crevettes
Stewed Chinese Cabbage in Shrimp Broth


